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ר1 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

L’Eterno parlò ancora a Mosè, dicendo:

ר2 דַּבֵּ֨
parla
H1696

ל־ אֶֽ
a–
H0413

ן אַהֲרֹ֜
Aaronne
H0175

וְאֶל־
e–a–
H0413

יו בָּנָ֗
suo-figli

֙ זְרוּ וְיִנָּֽ
e–essi-dovra-separare-se-stessi

י מִקָּדְשֵׁ֣
da–santo-cose-di
H6944

בְנֵֽי־
figli–di–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

יְחַלְּל֖וּ
essi-dovra-profanare

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֣
nome–di
H8034

י קָדְשִׁ֑
mio-santita
H6944

ר אֲשֶׁ֨
che

הֵ֧ם
essi
H1992

ים מַקְדִּשִׁ֛
sono-facendo-santo
H6942

י לִ֖
a–me

אֲנִ֥י
io
H0589

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

"Di’ ad Aaronne e ai suoi figliuoli che si astengano dalle cose sante che mi son consacrate dai figliuoli d’Israele, e 
non profanino il mio santo nome. Io sono l’Eterno.

ר3 אֱמֹ֣
dire
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
a–loro
H0413

ם תֵיכֶ֜ לְדֹרֹ֨
a–tuo-generazioni
H1755

כָּל־
qualsiasi–
H3605

ישׁ  ׀אִ֣
uomo
H0376

אֲשֶׁר־
che–

יִקְרַ֣ב
si-avvicina
H7126

מִכָּל־
da–qualsiasi–
H3605

ם זַרְעֲכֶ֗
tuo-seme
H2233

אֶל־
a–
H0413

הַקֳּדָשִׁים֙
il–cose-sante
H6944

ר אֲשֶׁ֨
che

ישׁוּ יַקְדִּ֤
fare-santo
H6942

בְנֵֽי־
figli–di–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

יהוָ֔ה לַֽ
a–l'Eterno
H3068

וְטֻמְאָת֖וֹ
e–suo-impurita
H2932

עָלָי֑ו
e-su-lui

ה וְנִכְרְתָ֞
e–dovra-essere-tagliare-via
H3772

הַנֶּ֧פֶשׁ
il–anima
H5315

וא הַהִ֛
il–quello
H1931

מִלְּפָנַי֖
da–davanti-a-me
H6440

אֲנִ֥י
io
H0589

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Di’ loro: Qualunque uomo della vostra stirpe che nelle vostre future generazioni, trovandosi in stato d’impurità, 
s’accosterà alle cose sante che i figliuoli d’Israele consacrano all’Eterno, sarà sterminato dal mio cospetto. Io sono 
l’Eterno.

אִ֣יש4ׁ
un-uomo
H0376

ישׁ אִ֞
un-uomo
H0376

מִזֶּ֣רַע
da–seme-di
H2233

ן אַהֲרֹ֗
Aaronne
H0175

וְה֤וּא
e–egli
H1931

֙ צָרוּ֙עַ
e-lebbroso
H6879

א֣וֹ
o

זָ֔ב
ha-un-flusso
H2100

בַּקֳּדָשִׁים֙
di–il-santo-cose
H6944

א ֹ֣ ל
non
H3808

ל יאֹכַ֔
egli-dovra-mangiare
H0398

עַ֖ד
fino-a
H5704

ר אֲשֶׁ֣
quello

יִטְהָר֑
egli-diviene-puro
H2891

֙ וְהַנֹּגֵעַ֙
e–il-uno-touching
H5060

בְּכָל־
in–qualsiasi–
H3605

טְמֵא־
impuro–
H2931

פֶשׁ נֶ֔
anima
H5315

א֣וֹ
o

ישׁ אִ֔
un-uomo
H0376

אֲשֶׁר־
che–

א תֵּצֵ֥
va-fuori
H3318

נּוּ מִמֶּ֖
da–lui

שִׁכְבַת־
emissione-di–
H7902

זָרַֽע׃
seme
H2233

Qualunque uomo della stirpe d’Aaronne che sia lebbroso o abbia la gonorrea, non mangerà delle cose sante, 
finché non sia puro. E così sarà di chi avrà toccato una persona impura per contatto con un morto, o avrà avuto 
una perdita di seme genitale,
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אוֹ־5
o–

אִישׁ֙
un-uomo
H0376

ר אֲשֶׁ֣
che

ע יִגַּ֔
tocca
H5060

בְּכָל־
in–qualsiasi–
H3605

רֶץ שֶׁ֖
brulicare-cosa
H8318

ר אֲשֶׁ֣
che

יִטְמָא־
e-impuro–

ל֑וֹ
a–lui

א֤וֹ
o

בְאָדָם֙
in–un-uomo
H0120

ר אֲשֶׁ֣
che

יִטְמָא־
e-impuro–

ל֔וֹ
a–lui

ל לְכֹ֖
a–tutto
H3605

טֻמְאָתֽוֹ׃
suo-impurita
H2932

o di chi avrà toccato un rettile che l’abbia reso impuro, o un uomo che gli abbia comunicato una impurità di 
qualsivoglia specie.

נֶפֶ֚ש6ׁ
un-anima
H5315

ר אֲשֶׁ֣
che

תִּגַּע־
tocca–
H5060

בּ֔וֹ
esso

וְטָמְאָ֖ה
e–e-impuro

עַד־
fino-a–
H5704

הָעָרֶ֑ב
il–sera
H6153

א ֹ֤ וְל
e–non
H3808

֙ יאֹכַל
egli-dovra-mangiare
H0398

מִן־
da–

ים הַקֳּדָשִׁ֔
il–cose-sante
H6944

י כִּ֛
eccetto–

אִם־
se–

ץ רָחַ֥
egli-washes
H7364

בְּשָׂר֖וֹ
suo-carne
H1320

יִם׃ בַּמָּֽ
in–il-acqua
H4325

La persona che avrà avuto di tali contatti sarà impura fino alla sera, e non mangerà delle cose sante prima 
d’essersi lavato il corpo nell’acqua;

א7 וּבָ֥
e–viene
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
il–sole
H8121

וְטָהֵר֑
e–egli-e-puro
H2891

וְאַחַר֙
e–dopo

יאֹכַל֣
egli-possa-mangiare
H0398

מִן־
da–

ים הַקֳּדָשִׁ֔
il–cose-sante
H6944

י כִּ֥
per

לַחְמ֖וֹ
suo-pane
H3899

הֽוּא׃
e
H1931

dopo il tramonto del sole sarà pura, e potrà poi mangiare delle cose sante, perché sono il suo pane.

נְבֵלָה8֧
un-carcassa
H5038

וּטְרֵפָ֛ה
e–un-strappato-animale
H2966

א ֹ֥ ל
non
H3808

יאֹכַ֖ל
egli-dovra-mangiare
H0398

לְטָמְאָה־
a–become-impuro–

בָהּ֑
da–esso

אֲנִ֖י
io
H0589

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Il sacerdote non mangerà carne di bestia morta da sé o sbranata, per non rendersi impuro. Io sono l’Eterno.

וְשָׁמְר֣ו9ּ
e–essi-dovra-custodire
H8104

אֶת־
–
H0853

י מִשְׁמַרְתִּ֗
mio-incarico
H4931

א־ ֹֽ וְל
e–non–
H3808

יִשְׂא֤וּ
essi-dovra-portare
H5375

֙ עָלָיו
su-esso

טְא חֵ֔
peccare
H2399

תוּ וּמֵ֥
e–essi-dovra-morire
H4191

ב֖וֹ
da–esso

י כִּ֣
quando

יְחַלְּלֻה֑וּ
essi-profanare-esso

אֲנִ֥י
io
H0589

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ׁם׃ מְקַדְּשָֽ
che-sanctifies-loro
H6942

Osserveranno dunque ciò che ho comandato, onde non portino la pena del loro peccato, e muoiano per aver 
profanato le cose sante. Io sono l’Eterno che li santifico.

וְכָל־10
e–qualsiasi–
H3605

זָר֖
straniero

לאֹ־
non–
H3808

ֹ֣אכַל י
egli-dovra-mangiare
H0398

דֶשׁ קֹ֑
santo-cosa
H6944

ב תּוֹשַׁ֥
un-forestiero-di

כֹּהֵ֛ן
un-sacerdote
H3548

יר וְשָׂכִ֖
e–un-assoldo-worker
H7916

לאֹ־
non–
H3808

ֹ֥אכַל י
egli-dovra-mangiare
H0398

דֶשׁ׃ קֹֽ
santo-cosa
H6944

Nessun estraneo al sacerdozio mangerà delle cose sante: chi sta da un sacerdote o lavora da lui per un salario 
non mangerà delle cose sante.
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ן11 וְכֹהֵ֗
e–un-sacerdote
H3548

י־ כִּֽ
quando–

יִקְנֶה֥
egli-acquires
H7069

נֶפֶ֙שׁ֙
un-anima
H5315

קִנְיַן֣
acquisition-di
H7075

כַּסְפּ֔וֹ
suo-argento
H3701

ה֖וּא
egli
H1931

ֹ֣אכַל י
possa-mangiare
H0398

בּ֑וֹ
di–esso

וִילִ֣יד
e–born-di
H3211

בֵּית֔וֹ
suo-casa

הֵ֖ם
essi
H1992

יאֹכְל֥וּ
possa-mangiare
H0398

בְלַחְמֽוֹ׃
di–suo-pane
H3899

Ma una persona che il sacerdote avrà comprata coi suoi danari, ne potrà mangiare; così pure colui che gli è nato 
in casa: questi potranno mangiare del pane di lui.

וּבַת־12
e–figlia–di–
H1323

ן כֹּהֵ֔
un-sacerdote
H3548

י כִּ֥
quando

תִהְיֶה֖
ella-diviene
H1961

לְאִ֣ישׁ
a–un-uomo
H0376

זָר֑
un-straniero

וא הִ֕
ella
H1931

בִּתְרוּמַ֥ת
di–il-contribution-di
H8641

ים הַקֳּדָשִׁ֖
il–cose-sante
H6944

א ֹ֥ ל
non
H3808

ל׃ תאֹכֵֽ
ella-dovra-mangiare
H0398

La figliuola di un sacerdote maritata a un estraneo non mangerà delle cose sante offerte per elevazione.

וּבַת־13
e–figlia–di–
H1323

֩ כֹּהֵן
un-sacerdote
H3548

י כִּ֨
quando

תִהְיֶ֜ה
ella-diviene
H1961

אַלְמָנָה֣
un-widow
H0490

ה וּגְרוּשָׁ֗
e–divorced
H1644

֮ וְזֶרַע
e–seme
H2233

אֵי֣ן
la-e-non
H0369

לָהּ֒
a–lei

ה וְשָׁבָ֞
e–ella-returns
H7725

אֶל־
a–
H0413

ית בֵּ֤
casa–di

֙ אָבִי֙הָ
lei-padre
H0001

יהָ כִּנְעוּרֶ֔
come–lei-youth

חֶם מִלֶּ֥
da–pane-di
H3899

יהָ אָבִ֖
lei-padre
H0001

תֹּאכֵל֑
ella-possa-mangiare
H0398

וְכָל־
e–qualsiasi–
H3605

זָר֖
straniero

לאֹ־
non–
H3808

ֹ֥אכַל י
egli-dovra-mangiare
H0398

בּֽוֹ׃
di–esso

ס
–

Ma se la figliuola del sacerdote è vedova, o ripudiata, senza figliuoli, e torna a stare da suo padre come quand’era 
giovine, potrà mangiare del pane del padre; ma nessun estraneo al sacerdozio ne mangerà.

יש14ׁ וְאִ֕
e–un-uomo
H0376

י־ כִּֽ
quando–

יאֹכַ֥ל
egli-mangia
H0398

דֶשׁ קֹ֖
un-santo-cosa
H6944

בִּשְׁגָגָה֑
in–error
H7684

וְיָסַ֤ף
e–egli-dovra-aggiungere
H3254

שִׁיתוֹ֙ חֲמִֽ
un-quinto-di-esso
H2549

יו עָלָ֔
su-esso

ן וְנָתַ֥
e–egli-dovra-dare
H5414

ן לַכֹּהֵ֖
a–il-sacerdote
H3548

אֶת־
–
H0853

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
il–santo-cosa
H6944

E se uno mangia per sbaglio di una cosa santa, darà al sacerdote il valore della cosa santa aggiungendovi un 
quinto.

א15 ֹ֣ וְל
e–non
H3808

יְחַלְּל֔וּ
essi-dovra-profanare

אֶת־
–
H0853

י קָדְשֵׁ֖
santo-cose-di
H6944

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

אֵ֥ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
che–

ימוּ יָרִ֖
essi-alzare-su

לַיהוָֽה׃
a–l'Eterno
H3068

I sacerdoti non profaneranno dunque le cose sante dei figliuoli d’Israele, ch’essi offrono per elevazione all’Eterno,
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יאו16ּ וְהִשִּׂ֤
e–essi-dovra-cause-loro-a-portare
H5375

אוֹתָם֙
loro
H0853

ן עֲוֹ֣
iniquita-di
H5771

ה אַשְׁמָ֔
colpa
H0819

בְּאָכְלָ֖ם
in–loro-eating
H0398

אֶת־
–
H0853

קָדְשֵׁיהֶם֑
loro-santo-cose
H6944

י כִּ֛
per

אֲנִ֥י
io
H0589

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ׁם׃ מְקַדְּשָֽ
che-sanctifies-loro
H6942

פ
–

e non faranno loro portare la pena del peccato di cui si renderebbero colpevoli, mangiando delle loro cose sante; 
poiché io sono l’Eterno che li santifico".

ר17 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

L’Eterno parlò ancora a Mosè, dicendo:

ר18 דַּבֵּ֨
parla
H1696

ל־ אֶֽ
a–
H0413

ן אַהֲרֹ֜
Aaronne
H0175

וְאֶל־
e–a–
H0413

יו בָּנָ֗
suo-figli

֙ וְאֶל
e–a
H0413

כָּל־
tutto–
H3605

בְּנֵי֣
figli–di

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
e–tu-dovra-dire
H0559

אֲלֵהֶם֑
a–loro
H0413

אִ֣ישׁ
un-uomo
H0376

אִישׁ֩
un-uomo
H0376

ית מִבֵּ֨
da–casa–di

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israele
H3478

וּמִן־
e–da–

הַגֵּ֣ר
il–forestiero
H1616

ל בְּיִשְׂרָאֵ֗
in–Israele
H3478

ר אֲשֶׁ֨
che

יב יַקְרִ֤
offers
H7126

קָרְבָּנוֹ֙
la-sua-offerta

לְכָל־
per–qualsiasi–
H3605

נִדְרֵיהֶם֙
loro-vows
H5088

וּלְכָל־
e–per–qualsiasi–
H3605

ם נִדְבוֹתָ֔
loro-freewill-offerte
H5071

אֲשֶׁר־
che–

יבוּ יַקְרִ֥
essi-offrire
H7126

לַיהוָה֖
a–l'Eterno
H3068

ה׃ לְעֹלָֽ
per–un-olocausto-offerta

"Parla ad Aaronne, ai suoi figliuoli, a tutti i figliuoli d’Israele, e di’ loro: Chiunque sia della casa d’Israele o de’ 
forestieri in Israele che presenti in olocausto all’Eterno un’offerta per qualche voto o per qualche dono 
volontario, per essere gradito,

רְצֹנְכֶם19֑ לִֽ
per–tuo-accettazione
H7522

ים תָּמִ֣
senza-difetto
H8549

ר זָכָ֔
un-maschio
H2145

ר בַּבָּקָ֕
tra–il-bestiame
H1241

ים בַּכְּשָׂבִ֖
tra–il-pecora
H3775

ים׃ עִזִּֽ וּבָֽ
e–tra–il-capri
H5795

dovrà offrire un maschio, senza difetto, di fra i buoi, di fra le pecore o di fra le capre.

ל20 כֹּ֛
qualsiasi
H3605

אֲשֶׁר־
che–

בּ֥וֹ
in–esso

מ֖וּם
un-difetto

א ֹ֣ ל
non
H3808

יבוּ תַקְרִ֑
offrirai
H7126

כִּי־
per–

א ֹ֥ ל
non
H3808

לְרָצ֖וֹן
per–accettazione
H7522

יִהְיֶה֥
sara
H1961

ם׃ לָכֶֽ
per–tu

Non offrirete nulla che abbia qualche difetto, perché non sarebbe gradito.
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יש21ׁ וְאִ֗
e–un-uomo
H0376

י־ כִּֽ
quando–

יב יַקְרִ֤
egli-offers
H7126

זֶבַֽח־
un-sacrificio-di–
H2077

שְׁלָמִים֙
sacrifici-di-pace
H8002

לַיהוָ֔ה
a–l'Eterno
H3068

לְפַלֵּא־
a–adempiere–
H6381

נֶדֶ֙ר֙
un-votare
H5088

א֣וֹ
o

ה לִנְדָבָ֔
per–un-freewill-offerta
H5071

ר בַּבָּקָ֖
tra–il-bestiame
H1241

א֣וֹ
o

אן בַצֹּ֑
tra–il-gregge
H6629

ים תָּמִ֤
senza-difetto
H8549

הְיֶה֙ יִֽ
sara
H1961

לְרָצ֔וֹן
per–accettazione
H7522

כָּל־
qualsiasi–
H3605

מ֖וּם
difetto

א ֹ֥ ל
non
H3808

יִהְיֶה־
sara–
H1961

בּֽוֹ׃
in–esso

Quand’uno offrirà all’Eterno un sacrifizio di azioni di grazie, di buoi o di pecore, sia per sciogliere un voto, sia 
come offerta volontaria, la vittima, perché sia gradita, dovrà esser perfetta: non dovrà aver difetti.

עַוֶּרֶת22֩
cieco

א֨וֹ
o

שָׁב֜וּר
rotto
H7665

אוֹ־
o–

חָר֣וּץ
tagliare
H2782

אֽוֹ־
o–

לֶת יַבֶּ֗
un-wen
H2990

א֤וֹ
o

גָרָב֙
un-crosta
H1618

א֣וֹ
o

פֶת יַלֶּ֔
un-pelle-malattia
H3217

לאֹ־
non–
H3808

יבוּ תַקְרִ֥
offrirai
H7126

לֶּה אֵ֖
questi
H0428

לַיהוָה֑
a–l'Eterno
H3068

ה וְאִשֶּׁ֗
e–un-sacrificio-col-fuoco
H0801

לאֹ־
non–
H3808

תִתְּנ֥וּ
darai
H5414

מֵהֶ֛ם
da–loro
H1992

עַל־
su–

חַ הַמִּזְבֵּ֖
il–altare
H4196

לַיהוָֽה׃
a–l'Eterno
H3068

Non offrirete all’Eterno una vittima che sia cieca, o storpia, o mutilata, o che ubbia delle ulceri, o la rogna, o la 
scabbia; e non ne farete sull’altare un sacrifizio mediante il fuoco all’Eterno.

וְשׁ֥וֹר23
e–un-bue
H7794

ה וָשֶׂ֖
e–un-agnello
H7716

שָׂר֣וּעַ
deformed
H8311

וְקָל֑וּט
e–stunted
H7038

נְדָבָה֙
un-freewill-offerta
H5071

ה תַּעֲשֶׂ֣
tu-possa-fare

אֹת֔וֹ
esso
H0853

וּלְנֵדֶ֖ר
e–per-un-votare
H5088

א ֹ֥ ל
non
H3808

ה׃ יֵרָצֶֽ
esso-dovra-essere-accetto
H7521

Potrai presentare come offerta volontaria un bue o una pecora che abbia un membro troppo lungo o troppo 
corto; ma, come offerta per qualche voto, non sarebbe gradito.

וּמָע֤וּך24ְ
e–bruised
H4600

וְכָתוּת֙
e–schiaccio
H3807

וְנָת֣וּק
e–strappato
H5423

וְכָר֔וּת
e–tagliare
H3772

א ֹ֥ ל
non
H3808

יבוּ תַקְרִ֖
offrirai
H7126

יהוָה֑ לַֽ
a–l'Eterno
H3068

וּֽבְאַרְצְכֶ֖ם
e–in–la-tua-terra
H0776

א ֹ֥ ל
non
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
farai

Non offrirete all’Eterno un animale che abbia i testicoli ammaccati o schiacciati o strappati o tagliati; e di queste 
operazioni non ne farete nel vostro paese.
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וּמִיַּ֣ד25
e–da–mano–di
H3027

בֶּן־
figlio–di–

ר נֵכָ֗
un-straniero
H5236

א ֹ֥ ל
non
H3808

יבוּ תַקְרִ֛
offrirai
H7126

אֶת־
–
H0853

לֶ֥חֶם
pane-di
H3899

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
il-tuo-Dio
H0430

מִכָּל־
da–qualsiasi–
H3605

אֵלֶּ֑ה
questi
H0428

י כִּ֣
per

מָשְׁחָתָ֤ם
loro-corruption

בָּהֶם֙
e-in–loro

מ֣וּם
un-difetto

ם בָּ֔
e-in–loro

א ֹ֥ ל
non
H3808

יֵרָצ֖וּ
essi-dovra-essere-accetto
H7521

ם׃ לָכֶֽ
per–tu

פ
–

Non accetterete dallo straniero alcuna di queste vittime per offrirla come pane del vostro Dio; siccome sono 
mutilate, difettose, non sarebbero gradite per il vostro bene".

ר26 וַיְדַבֵּ֥
e–parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

L’Eterno parlò ancora a Mosè, dicendo:

שׁ֣וֹר27
un-bue
H7794

אוֹ־
o–

כֶשֶׂ֤ב
un-agnello
H3775

אוֹ־
o–

֙ עֵז
un-capro
H5795

י כִּ֣
quando

ד יִוָּלֵ֔
esso-e-born
H3205

וְהָיָה֛
e–sara
H1961

שִׁבְעַ֥ת
sette–di
H7651

ים יָמִ֖
giorni
H3117

חַת תַּ֣
sotto
H8478

אִמּ֑וֹ
suo-madre
H0517

וּמִיּ֤וֹם
e–da–giorno–di
H3117

֙ הַשְּׁמִינִי
il–ottavo
H8066

לְאָה וָהָ֔
e–onward
H1973

ה יֵרָצֶ֕
esso-dovra-essere-accetto
H7521

ן לְקָרְבַּ֥
per–un-offerta

ה אִשֶּׁ֖
un-sacrificio-col-fuoco
H0801

לַיהוָֽה׃
a–l'Eterno
H3068

"Quando sarà nato un vitello, o un agnello, o un capretto, starà sette giorni sotto la madre; dall’ottavo giorno in 
poi, sarà gradito come sacrifizio fatto mediante il fuoco all’Eterno.

וְשׁ֖וֹר28
e–un-bue
H7794

אוֹ־
o–

ה שֶׂ֑
un-agnello
H7716

אֹת֣וֹ
esso
H0853

וְאֶת־
e–
H0853

בְּנ֔וֹ
suo-giovane

א ֹ֥ ל
non
H3808

תִשְׁחֲט֖וּ
tu-dovra-scannare

בְּי֥וֹם
su–giorno–di
H3117

ד׃ אֶחָֽ
uno
H0259

Sia vacca, sia pecora, non la scannerete lo stesso giorno col suo parto.

י־29 וְכִֽ
e–quando–

תִזְבְּח֥וּ
tu-sacrificio
H2076

זֶבַֽח־
un-sacrificio-di–
H2077

ה תּוֹדָ֖
thanksgiving
H8426

לַיהוָה֑
a–l'Eterno
H3068

רְצֹנְכֶ֖ם לִֽ
per–tuo-accettazione
H7522

חוּ׃ תִּזְבָּֽ
tu-dovra-sacrificio
H2076

Quando offrirete all’Eterno un sacrifizio di azioni di grazie, l’offrirete in modo da esser graditi.

בַּיּ֤וֹם30
su–il-giorno
H3117

הַהוּא֙
il–quello
H1931

ל יֵאָכֵ֔
esso-dovra-essere-mangiato
H0398

א־ ֹֽ ל
non–
H3808

ירוּ תוֹתִ֥
tu-dovra-lasciare-sopra
H3498

נּוּ מִמֶּ֖
da–esso

עַד־
fino-a–
H5704

קֶר בֹּ֑
mattina
H1242

אֲנִ֖י
io
H0589

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068
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La vittima sarà mangiata il giorno stesso; non ne lascerete nulla fino ai mattino. Io sono l’Eterno.

וּשְׁמַרְתֶּם31֙
e–tu-dovra-custodire
H8104

י מִצְוֹתַ֔
mio-comandamenti
H4687

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
e–farai

אֹתָ֑ם
loro
H0853

אֲנִ֖י
io
H0589

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Osserverete dunque i miei comandamenti, e li metterete in pratica. Io sono l’Eterno.

א32 ֹ֤ וְל
e–non
H3808

֙ תְחַלְּלוּ
tu-dovra-profanare

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֣
nome–di
H8034

י קָדְשִׁ֔
mio-santita
H6944

י קְדַּשְׁתִּ֔ וְנִ֨
e–io-dovra-essere-santifico
H6942

בְּת֖וֹךְ
in–mezzo–di
H8432

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

אֲנִ֥י
io
H0589

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ם׃ מְקַדִּשְׁכֶֽ
che-sanctifies-tu
H6942

Non profanerete il mio santo nome, ond’io sia santificato in mezzo ai figliuoli d’Israele. Io sono l’Eterno che vi 
santifico,

יא33 הַמּוֹצִ֤
il–uno-che-porto-fuori
H3318

אֶתְכֶם֙
tu
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
da–terra–di
H0776

יִם מִצְרַ֔
Egitto
H4714

לִהְי֥וֹת
a–essere
H1961

לָכֶ֖ם
per–tu

ים לֵאלֹהִ֑
per–Dio
H0430

אֲנִ֖י
io
H0589

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

פ
–

che vi ho tratto dal paese d’Egitto per esser vostro Dio. Io sono l’Eterno".
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